Cat Cartoons: Episode Eighty Two: Conversation...
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$3na1w lne: Cat Cartoons...
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Learn and Love the Thai language

\&@29Ln 9 Saawas: 35nau lng
siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

HUSIENE: MDY WG — LW
poo ban-yaai: dton - paeng - praeng
Narrator: Episode - ‘Paeng’ - ‘Praeng’.

gaa: ag i (ue)idudn Welsigadn Tiunwudilug

seet-waat: yoo nai naa (na) gao dtaem - fang mai chat waa hai maa pép
tée nai

Si Sawat: Where can you be, Kao Taem? | didn’t really get where we’re
supposed to meet up.

Wuda: 2u(dw)asi Auanlvumaiuiuvsg dneanasans

gao dtaem: chan (chan) yoo née - gobr bok hai maa jer gan tée paeng -
chat ok ja dtaai

Kao Taem: I’'m here. | told you as clear as day that we’re meeting up at the
‘Paeng’.

fa010: 58 Hispvriandunansz(A)u (30 wan(Win s

seet-waat: héu héu - née ter ja fong ka-dee paeng ga (gap) chan (chan) lér
(réu) gao dtaem

Si Sawat: Hihi. Are you going to commence a ‘Ka-dee paeng’ against me?
Huh, Kao Taem?



WWueu: afunsazlsa: ldganas
gao dtaem: ka-dee paeng a-rai a - mai réo jak a
Kao Taem: A ‘Ka-dee paeng’? | don’t know what that is.

da0a: NAUEWAT UK NNNateARTDITRIDE"S Howmfiudsenm usd(8)
seet-waat: gobr taa ter pdot waa - paeng - gér maai téung ka-dee fong réong
yaang - fong min bpra-maat - na si (si)

Si Sawat: Well, if you say ‘Paeng’, it means ‘(a) civil action’, for example an
action for defamation.

ANLAN: uadrnngfianauena: 1ga1inezls
gao dtaem: laew taa maai téung taang yaek la - chai kam waa a-rai
Kao Taem: So if | meant to say ‘intersection’, what word should | use?

H§62710: UWS9 92 UUATT NMNUBNNNUA BENLZY NNEINLNSS NAaNILangUaINg
Wanefi lushesnensange @1 (121)tuidswinyas Sang

seet-waat: praeng - ja - bplae waa - taang yaek taang bok - yaang chén -
taang saam praeng - gor keu taang yaek réop dtua waai - réu dtua tee nai
ak-sOn paa-saa ang-grit - kao (kao) waa gan waa hian nak la - ooeiii

Si Sawat: ‘Praeng’. It means an intersection on land, for example a three-
way intersection, that is an intersection in the shape of an English ‘Y’ or ‘T".
People say that it’s a hotspot for paranormal energy manifestations. Brrrr!

g fuiifinieauunssazanin(ue) Sulufiaudume: §u

gao dtaem: ngan née gor taang saam praeng la si naa (na) ngan bpai tée
eun-gan-huh héup

Kao Taem: This here IS a three forks junction. So let’s head someplace else.
Go!

dd2a: a0
seet-waat: ao
Si Sawat: Geez!

HusIeng: afun uaSanadNa93aaieInNUENSEUENZTUY Ue WNSI BNIETN N9
KENNNUN



pdo ban-yaai: ka-dee paeng - bpen kam riak ka-dee fong rong gieow gap
sit-suan-ayk-ga-chon dtae - praeng - maai téung - taang yaek taang bok
Narrator: ‘Ka-dee paeng’ is the word to call civil action cases related to
private rights, however ‘Praeng’ means ‘(an) intersection on land’.

RNINIENAD: wawunu Inauzasuuy (ASu)
maew tang saam dtua: laew pop gan mai na (krap)
All Three Cats: See you again next time!

|J#eaL@n 9 Saawas: 35nam ng
siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

The Cat Cartoon Series...

Original transcript and translation provided by Sean Harley. Transliterations
via T2E (thai2english.com).

Sean Harley

‘ 1 Just anordinary guy still wondering through the mystery and
enchantment thatis the Thailanguage. Cften caught lurking at
Speak Read Write Thai (blog, Facebook, and twitter).

Post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-episode-
eighty-two-learn-and-love-the-thai-language/
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